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Section VI. 
Articles 2, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17 and 25. 

(a) I t  is understood that this Convention 
shall not apply to industrial, literary and 
artistic property and new vegetable prod- 
ucts, as these subjects are reserved for 
international conventions or other inter- 
national agreements relating thereto which 
are already in force or will come into force. 

(b) Those Contracting Parties to this 
Convention which are now or will be bound 
by the decisions of the Organisation for 
European Economic Co-operation govern- 
ing the employment of nationals of its 
member countries shall, in their mutual 
relations and in respect of the exercise of 
wage-earning occupations, apply the pro- 
visions of this Convention or of the said 
decisions, whichever grant the more favour- 
able treatment to wage-earners. In applying 
the provisions of Articles 2, 10, 11, 12, 13, 
14, 15, 16 and 17 of this Convention and 
judging the economic or social reasons men- 
tioned in Articles 10 and 14, they shall 
conform to the spirit and the letter of the 
said decisions in so far as the latter are 
more favourable to wage-earners than the 
provisions of this Convention. 

Section VII. 
Article 26, paragraph 1. 

The Contracting Parties shall exercise 
their right to make reservations only in so 
far as they consider that essential provisions 
of their municipal law so require. 

Section VIII.  
Article 29, paragraph 1. 

(a) This Convention shall, in respect of 
France, also apply to Algeria and the over- 
seas Departments. 

(b) The Federal Republic of Germany 
may extend the application of this Con- 
vention to the Land Berlin by a declaration 
addressed to the Secretary-General of the 
Council of Europe who shall notify the other 
Contracting Parties thereof. 

Afsnit VI. 
ad artiklerne 2, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 

17 og 25. 

(a) Der er enighed om, at denne kon- 
vention ikke finder anvendelse på industriel, 
litterær, eller kunstnerisk ejendomsret så 
lidt som på nye vegetabilske produkter, 
da disse områder er forbeholdt interna- 
tionale konventioner eller andre inter- 
nationale aftaler herom, som allerede er 
i kraft, eller som vil træde i kraft. 

(b) De deltagere i denne konvention, 
som er eller bliver forpligtet ved de be- 
slutninger, som træffes af Organisationen 
for Europæisk Økonomisk Samarbejde 
(OEEC) vedrørende beskæftigelse af stats- 
borgere i lande, som er medlem af nævnte 
organisation, skal i deres indbyrdes forhold 
for så vidt angår lønnet beskæftigelse an- 
vende, bestemmelserne i nærværende kon. 
vention eller, i de nævnte beslutninger, 
alt efter som de: indrømmer lønmodtagerne 
den fordelagtigste behandling. Ved an- 
vendelsen af bestemmelserne i artiklerne 
2, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 og 17 i denne 
konvention, og ved skønnet over de øko- 
nomiske og sociale: forhold, som nævnes i 
artiklerne 10 og 14, skal de efterleve ånd 
og bogstav i de nævnte beslutninger, for 
så vidt som de er fordelagtigere for lønmod- 
tagerne end bestemmelserne i nærværende 
konvention. 

Afsnit VII. 
ad artikel 26, stk. 1. 

De kontraherende parter skal kun gøre 
brug af deres ret til at tage forbehold, 
for så vidt som de skønner, at vigtige be- 
stemmelser i deres lovgivning gør dette 
fornødent. 

Afsnit VIII. 
ad artikel 29, stk. 1. 

(a) Denne konvention skal for så vidt 
Frankrig angår også finde anvendelse i 
Algier og de oversøiske departementer. 

(b) Forbundsrepublikken Tyskland kan 
ved en erklæring til Det europæiske Råds 
generalsekretær udstrække anvendelsen af 
denne konvention til landet Berlin. General- 
sekretæren skal i givet fald underrette de 
andre kontraherende parter. 


